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V E R S I O N  T A Q U I G R A F I C A

I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:
t

Aldunate, Fernando 
Alessandri, Fernando 
Alvarez, Humberto 
Allende, Salvador 
Amunátegui, Gregorio 
Bulnes, Francisco 
Cerda, Alfredo 
Correa, Ulises 
Duran, Florencio 
Errázuriz, Ladislao 
Faivovich, Angel 
Fernández, Sergio 
Figueroa, Hernán 
Frei, Eduardo 
González, Eugenio 
Guzmán, Ele o doro E. 
Lafertte, Elias

Maira, Femando 
Marín, Raúl 
Martínez, Carlos A, 
Matte, Arturo 
Maza, José 
O campo, Salvador 
Opaso, Pedro 
Opitz, Pedro 
Poklepovic, Pedro 
Prieto, Joaquín 
Rettig, Raúl 
Riverat Gustavo 
Rodríguez. Héctor 
Tomic, Radomiro 
Torres. Isauro 
Vasquez, Angel O. 
Videla, Hernán

Concurrió, además, el Ministro de Obras Públi­
cas y Vías de Comunicación.

Actuó de Secretario el señor Luis Vergara Do­
noso y de Prosecretario el señor Horacio Hevia 
Mujica.

PRIMERA HORA

n . APERTURA DE LA SESION

—Se abrió la sesión a las 16.14, en pre 
sencia de 15 señores Senadores.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre* 
sidente).— En el nombre de Dios, se abre 
la sesión

III  TRAMITACION DE ACTAS

El señor Alessandri, don Fernando (Pre’ 
sidente).— El acta de la sesión 14.a, en 10 
del presente, aprobada.

El acta de la sesión 15.a, en 11 del actual, 
queda a disposición de los señores Senado* 
res,

— (Véase el acta aprobada ten el Anexo 
de Documentos).

É- J1

IV. LECTURA DE LA CUENTA

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Se va a dar cuenta de los asiur 
tos que han llegado a la Secretaría.

El señor Prosecretario.— Las siguientes 
son las comunicaciones recibidas:

Mensaje

Uno de S. L. el Presidente ele la Repúbli. 
ca, con el que solicita la devolución de 
proyecto de acuerdo que aprueba la Conven- 
ción Internacional y el Protocolo para 
Reglamentación de la caza de la ballena 
suscritos en Washington el 2 de diciembr 
de 1948. (Vease en los Anexos, documen 
to 1).

Queda retirado iel proyecto de acuerdo.

Oficios

Seis de la Cámara de Diputados:
Con el primero comunica que ha a proba, 

do, en los mismos términos en que lo hiz< 
el Senado, el proyecto de ley que concedí 
un aumento de grado a los oficiales de h 
Campaña 1879-1884 y asciende a Subtenien. 
tes al personal de tropa del Ejército o Ar. 
nía da participante en dicha campaña.

Se manda comunicar a S. E. el Presiden 
te de la República.

Con el segundo comunica que ha aproba, 
do las modificaciones introducidas por est¿ 
Corporación al proyecto de ley que destina 
fondos para la ejecución de un plan extra, 
ordinario de caminos, con excepción de 1é 
que -consiste en suprimir el artículo 7.o 
que ha sido desechada.

Queda para tabla.
Con los cuatro últimos comunica que ha 

aprobado los siguientes proyectos de ley:
1) El que autoriza la transferencia gra. 

tuita fdd unios terrenos fiscales Ubicados 
en la comuna de Collipulli, a la Caja de 
Previsión de los Carabineros de Chile, pa­
ra que ésta construya habitaciones destina­
das a sus imponentes. (Véase en los 'Ane­
xos, documento 2).
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2) El que autoriza a la Municipalidad 
de Purranque para contratar préstamos y 
deroga Ja ley N.o 7.305. (Véase en los Ane­
xos, documento 3).

Pasan a la Comisión de Gobierno.
3) El que establece que el producto de 

los impuestos que gravan a las apuestas 
mutuas será de beneficio de los Hipódromos 
del País. (Véase en los Anexos, documen­
to 4).

Pasa a la Comisión de Hacienda.
4) El que modifica la ley N.o 8.899, so­

bre pago de la asignación familiar, a los 
empleados particulares. (Vease en los Ane­
xos, documento 5).

Pa^a a la Comisión de Trabajo y Previ­
sión Social.

Informes

Cinco de la Comisión 1 de Solicitudes 
Particulares, recaídos en asuntos particula­
res de gracia, de las siguientes personas:

1) Luis M orales Barría.
2) Berta Roj as Roj as.
3) María Rivas viuda de Jasmen.
4) Laura Luisa Rubio Fernández.
5) Blanca D. Vega Moyano. F
Quedan para tabla.

Mociones

Una del señor Vásquez, con la que inicia 
un proyecto de aumento de la pensión de 
doña Amelia Azagra viuda de Díaz y de 
sus hijos menores. (Véase en los Anexos, 
documento 6).

Una del señor Muñoz Cornejo con la que 
inicia, un proyecto que concede los benefi­
cios del artículo 12 de 3a ley N.o 8.762, a 
don Humberto Fuenzalida Navarrete. (Véa­
se en los Anexos, documento 7).

Pasan a la Comisión de Solicitudes Par­
ticulares.

Permiso constitucional

El señor Martínez Montt solicita el 
permiso constitucional necesario para au­
sentarse del País por más de treinta días.

Se accede a lo* solicitado.

Solicitud
i

Sobre •rehabilitación de ciudadanía, de 
don José del Tránsito Vergara Aguilera.

Pasa a la Comisión de Constitución, Le­
gislación y Justicia.

V. FACIL DESPACHO

PLAN EXTRAORDINARIO DE CAMINOS Y DE 
HABILITACION DE AERODROMOS

El señor Rivera.— ¿Me permite, señor 
Presidente ?

Entiendo que ha sido devuelto por la Cá­
mara de Diputados el proyecto que crea re­
cursos para la ejecución de un plan extra­
ordinario de caminos.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Sq Honorable Senador. Se ha­
lla en el segundo lugar de la tabla ordina­
ria.

El señor Rivera.— Como la única modi­
ficación que trae el proyecto no tiene ma­
yor trascendencia, pues se refiere sólo a 
expropiaciones —todas las demás enmien­
das introducidas por el Senado han sido 
aceptadas por la Cámara de Diputados—, 
creo que este proyecto podría tratarse so­
bre tabla.

El señor Merino (Ministro de Obras Pú­
blicas y Vías de Comunicación).— El Mi­
nistro que habla aceptaría este tempera­
mento, porque la verdad es que las insisten­
cias de la Cámara de Diputados sólo se re­
fieren al problema de las expropiaciones. 
Cuando éstas son de un monto inferior a 
100 mil pesos, se debe determinar el monto 
de la reposición por medio de una Comisión 
de Hombres Buenos.

O sea, esta insistencia no altera en for­
ma alguna el fondo del proyecto y sólo es­
tablece normas de verdadera justicia.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente) .— Hay acuerdo del Senado para 
tratar, en el primer lugar de la tabla ordi­
naria, otro proyecto, y en seguida el que 
dice Su Señoría.

El señor Maza.— Como se va a tratar 
ahora, no hay ningún apuro en hacerlo en 
Fácil Despacho.
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REPRESENTACION DE LA SOCIEDAD AG7’T-
COLA Y GANADERA DE VALDIVIA EN EL
CONSEJO DEL INSTITUTO DE ECONOMIA 

AGRICOLA
El señor Secretario.— En el primer lugar 

de la tabla de Fácil Despacho, figura un 
proyecto que lleva la firma de los Honora­
bles señores Maza, Allende y Bórquez, que 
incluye a la Sociedad Agrícola y Ganadera 
de Valdivia entre las instituciones con de­
recho a tener representación directa en el 
Consejo del Instituto de Economía Agrí­
cola.

La Moción dice:
“Honorable - Senado:
La Sociedad Agrícola y Ganadera de Val­

divia “Saval” ha venido empeñándose 
desde su fundación para obtener una repre­
sentación directa en el Consejo del Tnstitu- 
to de Economía Agrícola, sin haber conse­
guido, hasta este momento, que el Poder 
Ejecutivo satisfaga esta justa aspiración.
. A pesar de que Saval es, tal vez, la So­

ciedad Agrícola y Ganadera de más recien­
te formación, ha tenido un rapidísimo pro­
greso y, sin duda, constituye hoy una de 
las sociedades más importantes del país en 
su especie.

En consecuencia, es justo que tanto ella 
como los valiosos intereses agrícolas y ga­
naderos que representa puedan hacer oír 
sus aspiraciones dentro del Consejo del Ins­
tituto de Economía Agrícola y, por estas ra­
zones, nos permitimos proponer a la consi­
deración del Senado el siguiente

Proyecto de ley:

“Artículo único.— Inchiyese a la Socie­
dad Agrícola y Ganadera de Valdivia entre 
las instituciones con derecho a tener repre­
sentación directa en el Consejo del Institu­
to de Economía Agrícola, modificándose en 
este sentido la ley que fijó la composición 
de los Consejos de las instituciones, servi­
cios y empresas fiscales y semifiscales, cuyo 
texto definitivo fue fijado por el Decreto 
del Ministerio del Interior, N.o 15’5.224, de 
20 de septiembre de 1942” .

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente) .— En discusión general y particu­
lar el proyecto.

Ofre zeo la. palabra.
El señor Maira.— ¿Me permite, señor

Presidente ?
Desearía saber si se trata de crear un 

cargo más en el Consejo del Instituto.
El señor Maza.—- Esta moción, que lleva, 

además de las firmas de los Honorables se­
ñores Bórquez y Allende, Senadores de la 
región interesada, la del que habla, tiene 
por objeto terminar con la exclusión de que 
hasta ahora ha sido objeto la Sociedad 
Agrícola y Ganadera de Valdivia entre Jas 
componentes del Consejo del Instituto de 
Economía Agrícola y cuya única razón es 
la de que la creación de esa Sociedad fue 
posterior a la formación de dicho Consejo.

El proyecto, pues, trata de que la SA­
VAL tenga un representante en el Con­
sejo del Instituto de Economía Agrícola, en 
el que están representadas las demás asocia­
ciones agrícolas del País. Creo que 
el Senado no tendrá inconveniente al­
guno en poner término a la exclusión exis­
tente, que se debe a las razones que acabo 
de anotar, ya que la SAVAL ha experimen­
tado un rapidísimo crecimiento, que la colo­
ca en situación de igual importancia rjue 
otras sociedades afines, prueba de lo cual 
está en las exposiciones que anualmente ce­
lebra, en la ciudad de Valdivia.

El señor Maira,— ¿Me permite, señor Pre­
sidente ?

Yo había formulado una pregunta, que 
voy a repetir.

El señor Maza— Xo la he oído. Honora­
ble colega.

El señor Maira.— Deseo saber si esta pro­
posición significa que el Consejo del Insti­
tuto de Economía Agrícola estará compues­
ta de un miembro más, o sea, que se au­
mentará en un Consejero, que representa­
rá directamente a la SAVAL.

El señor Maza.— Sí, señor Senador.
El señor Maira.— En este caso, estimo 

que se debe elegir en iguales condiciones 
que los demás, o sea, de una terna que la 
Sociedad somete a la consideración del Pre­
sidente de la República.

El señor Maza.— Eso es, Honorable cole­
ga.

El señor Maira— Entonces, lo justo se­
ría incluir a esa Sociedad entre las que tie-
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nen derecho a presentar una terna, para 
que se elija una persona que la represen­
te en el Consejo, a fin de no crear una si­
tuación de privilegio en favor de la Socie­
dad Agrícola y Ganadera de Valdivia.

El señor Maza__Señor Presidente, por
qué no se lee el artículo único del proyecto 
en discusión ?

El señor Rivera.— Sería conveniente sa­
ber cómo está constituido el Consejo ahora.

El señor Correa.— Desgraciadamente, no 
hay ipforme de Comisión.

El señor Maza.— La composición del 
Consejo del Instituto de Economía Agríco­
la está determinada en el Decreto del Mi­
nisterio del Interior N.o 13¡5224, de 20 de 
septiembre de 1942.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Se dará lectura nuevamente al 
proyecto, si así lo desea el Honorable Se­
nado.

El señor Rivera.— Señor Presidente, me 
parece que se dictó recientemente una ley 
sobre esta misma materia.

El señor Tortfes. — A esa ley, justamente, 
se refiere el proyecto en discusión.

El señor Maira. — ¿No podríamos dejar 
pendiente por un momento este asunto, 
mientras se buscan los antecedentes?

El señor Maza.— Podríamos tratar este 
asunto en el Fácil Despacho de la sesión de 
mañana.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Si al Senado le parece, queda­
ría para Fácil Despacho de la sesión de ma­
ñana .

Acordado.
J

AUTORIZACION A LA CAJA DE LA HABITA­
CION PARA ADQUIRIR INMUEBLES Y VEN­

DERLOS DIVIDIDOS A PERSONAS DE 
ESCASOS RECURSOS

El señor Secretario.— En el primer lugar 
del Orden del Día, corresponde continuar 
la discusión particular del proyecto, inicia­
do en un Mensaje del Ejecutivo y aproba­
do ya por la Cámara, que autoriza a la Ca­
ja de la Habitación para comprar inmue­
bles y venderlos en sitios a personas de es­
casos recursos. Están pendientes los artícu­
los 20, 21, 22 v 23, acerca de los cuales ha

informado la Comisión, de Hacienda, des­
pués de los dos informes emitidos anterior­
mente por la Comisión de Trabajo y Pre­
visión Social.

—El primer informe 
Trabajo y Previsión Social recaído en este 
proyecto, figura en la sesión 1.a, de la le­
gislatura extraordinaria, en martes 17 de 
octubre de 1950, página 74.

—El segundo informe de la referida Co­
misión, figura en la sesión 14.a, en 10 de 
julio de 1951, pág. 539 de la Versión Taqui­
gráfica.
_El informe de la Comisión de Hacien­

da, figura en la sesión 12.a, en martes 3 de 
julio de 1951, página 466.

sidente).— En discusión el artículo 20. 
Ofrezco la palabra.
El señor Bulnes.— Pido la palabra, señor 

Presidente.
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).— Tiene la palabra el Honorable
señor Bulnes.

El señor Bulnes.— En la sesión del mar­
tes pasado, solicité que la discusión de este 
proyecto quedara aplazada hasta la sesión 
de hoy, porque me merecía algunas obser­
vaciones, cuyo alcance, en aquella ocasión, 
no había tenido oportunidad de estudiar.
Deseo ahora concretarlas, para debido cono­
cimiento de los señores Senadores.

He estudiado, señor Presidente, la situa­
ción que se produce con la creación de los 
nuevos impuestos consignados en el proyec­
to en debate, los cuales, a mi juicio, revis­
ten evidente gravedad, de modo que termi­
naré pidiendo al Senado tenga a bien en­
viar los artículos pendientes de este proyec­
to a la Comisión de Hacienda, para que ésta
los estudie nuevamente.

Se trata, señor Presidente, de dos situa­
ciones, una menos grave que la otra. Comen­
zaré por la menos grave.

El inciso primevo del artículo 21 del pro­
yecto, establece: “Créase un impuesto a be­
neficio fiscal de 2%, sobre el monto de los
presupuestos de toda nueva edificación o ur­
banización que se someta a la aprobación de 
las Municipalidades del País”. Desde luego,
esto me merece una observación tendiente a 
resguardar los principios de buen orden tri-
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butario. Actualmente, la ley de Rentas Mu­
nicipales establece un derecho, en beneficio 
de la Municipalidad respectiva, por el estu­
dio y aprobación de los planos y por los 
permisos de edificación. Este derecho co­
rresponde a prestación de servicios munici­
pales sobre estas materias. El Fisco es ab­
solutamente ajeno a esos impuestos. Sin 
embargo, el proyecto en examen establece 
un impuesto del 2% del monto de los presu­
puestos, en beneficio fiscal. El derecho de' 
las Municipalidades, conforme a la ley ac­
tualmente vigente, asciende a un medio por 
ciento, de manera que, si a este tributo
agregamos el establecido en el proyecto, re­
sultará quintuplicado este gravamen. Decía 
que mis observaciones defienden los princi­
pios de buen orden tributario, porque, si el 
derecho cobrado actualmente se justifica 
por los servicios que prestan las Municipa­
lidades en estas materias, no hay razón 
ninguna para establecer, además, un im­
puesto a beneficio fiscal. Y esto, señor Pre­
sidente, en un momento en que la edifica­
ción se encuentra en una situación de ver­
dadera crisis, ya que sus costos aumentan 
día a día. Con una disposición de esta na­
turaleza, no se hace sino agravar ese pro­
blema .

Decía que ésta es la observación de me­
nor importancia. La de mayor importancia 
se refiere al artículo 22 del proyecto, que 
establece, a beneficio fiscal, una contribu­
ción sobre los sitios eriazos. Para que el 
Senado pueda compenetrarse de lo que ella 
significa, voy a explicar cuál es la situación 
actual y cuál sería la situación si este ar­
tículo fuera aprobado.

La situación anual es ésta: la ley sobre 
Rentas Municipales, de 18 de junio de 1945, 
establece, en su artículo 27, que “las Muni­
cipalidades que hayan fijado zonas de cons­
trucción obligatoria, podrán cobrar” —rue­
go a los señores Senadores tomar nota de 
la expresión “podrán cobrar”— “sobre los 
sitios eriazos ubicados dentro de dichas zo­
nas una contribución de uno por ciento 
(1%) del avalúo del predio, que se aumenta­
rá cada año en igual porcentaje hasta lle­
nas, una contribución de uno por ciento 
(6%), el que se mantendrá mientras el si­
tio no se edifique”. En conformidad con

esta disposición, actualmente en. vigencia, 
la contribución que en ella se consigna que­
da sujeta a dos condiciones: primera, que 
la respectiva Municipalidad haya fijado 
una zona de construcción obligatoria, y, se­
gunda, que la Municipalidad considere justo 
y procedente cobrar esta sobretasa de im­
puesto dentro de determinada zona, porque, 
en su concepto, debiera haberse ya edificado 
en ella.

¿Qué propone el proyecto? De acuerdo 
con el artículo 22, a que he hecho referen­
cia, se eleva en un 50 por ciento, a benefi­
cio fiscal, la contribución sobre sitios eria­
zos.

Desde luego, queda aquí planteada una 
duda de interpretación para lo futuro, ya 
que la contribución en favor de la Munici­
palidad está sujeta a condiciones que la 
propia Municipalidad establece. Cabe pre­
guntarse si, de acuerdo con el artículo men­
cionado, se aplicará la nueva contribución 
a beneficio fiscal en todo caso o solamente 
cuando la Municipalidad así lo resuelva. 
Esta es, en realidad/una cuestión que que­
da aún por resolverse. Creo que no se de­
ben dejar pendientes problemas de esta na­
turaleza .

Aparte lo anterior, señor Presidente, en 
conformidad con las disposiciones actual­
mente en vigencia, la contribución puede 
llegar hasta el 6 por ciento del avalúo, y  
mediante la referida disposición del pro­
yecto, se elevaría este porcentaje en un 50 
por ciento, o sea, podría llegar hasta el 
9 por ciento del avalúo de la respectiva 
propiedad. Y, como las propiedades pagan, 
por otra parte, entre un 15 y un 18 por mil, 
si agregamos este 9 por ciento de sobretasa, 
tendríamos una contribución anual supe­
rior al 10 por ciento del valor de la pro­
piedad.

Esto se parece mucho a la confiscación, 
y no creo que, en ningún momento, la Co­
misión de Hacienda haya querido prestar su 
aprobación a una idea semejante. Por eso, 
deseo que estos artículos del proyecto vuel­
van a ser estudiados por la Comisión.

En seguida —y esto es lo más grave—, el 
inciso 2.o de este artículo, dice: “En el ca­
so de aquellas Municipalidades que no hu­
bieren determinado zona obligatoria de edi-
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ficacióu, el impuesto • que se refiere la dis­
posición citada en el inciso anterior grava­
rá todos los sitios eriazos situados ¿¡entro 
del radio urbano de la ciudades de más de 
treinta mil habitantes”. De manera que te­
nemos esta situación absolutamente contra­
dictoria: si la Municipalidad, para propen­
der a la edificación, ha fijado una zona 
obligatoria de edificación, ese impuesto se 
paga sólo dentro de esa zona; si la Munici­
palidad ha considerado que, dentro de las 
circunstancias actuales, no es prudente fi­
jar una zona obligatoria, entonces se paga 
en todo el radio urbano. Y saben los seño­
res Senadores lo que es el radio urbano: 
comprende, no sólo las zonas edificadas, si­
no las que pueden ser edificadas en un fu­
turo más o menos próximo o remoto. De 
manera que en la disposición de mi refe­
rencia se van a comprender incluso los po­
treros que rodean la ciudad de Santiago, 
estableciendo una sobretasa sobre gran nu­
mero de propiedades, las que deberán pa­
gar anualmente, en contribuciones, hasta un 
10% de su valor.

Se dice en el informe que este impuesto 
producirá dos millones de pesos al año. Po­
siblemente, de acuerdo con las condiciones 
actuales, produce dos millones de pesos al 
año; pero, en los términos en que está re­
dactado este artículo, el impuesto producirá 
decenas o centenares de millones de pesos, 
los que impondrán al particular un grava­
men que constituye una verdadera confis­
cación de la propiedad.

Me parece que, de las observaciones que 
he formulado, se desprende que esta dispo­
sición envuelve un verdadero cupo al capi­
tal. En consecuencia, ruego al Senado que 
acuerde pedir a la Comisión de Hacienda se 
sirva estudiar nuevamente estos artículos 
del proyecto, tomando en cuenta las obser­
vaciones que he formulado.

El señor Prei. — Señor Presidente, ¿este 
proyecto está despachado en general ?

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).-— Y en particular también, señor 
Senador. Sólo están pendientes estos ar­
tículos .

El señor Aldunate.— ¿Me permite, señor 
Presidente í

La Comisión que estudió el proyecto

estimó que, en realidad, se trataba de gra­
vámenes muv elevados. Por tal razón, re- 
bajó en un 50 por ciento el impuesto que 
establecía el proyecto para los sitios eria­
zos. Sin embargo, de las observaciones que 
el Senado ha escuchado al Honorable señor 
Bulnes, que son muy interesantes, puede lle­
garse a la conclusión de que estos impues­
tos siguen siendo elevados. En consecuen­
cia, me parece conveniente la proposición 
del Honorable señor Bulnes para que este 
proyecto sea enviado nuevamente a 1.a Co­
misión de Hacienda, a fin de que ella haga 
un nuevo estudio de esta materia.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente),—» Si al Senado le parece, se apro­
bará la indicación formulada para que este 
proyecto vuelva nuevamente a la Comisión 
de Hacienda.

Aprobada.
5
t4

PLAN EXTRAORDINARIO DE CAMINOS Y DE 
HABILITACION DE AERODROMOS

El señor Secretario. — Siguiendo el Or­
den del Día, corresponde tratar el siguiente 
oficio de la Cámara de Diputados:

“La Cámara de Diputados ha tenido a 
bien aprobar las modificaciones introduci­
das por el Senado al proyecto de ley que 
destina fondos para la ejecución de un plan 
extraordinario de caminos, con excepción 
de la que consiste en suprimir el artículo 
7.o, que ha sido desechada”.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Corresponde votar si el Sena­
do insiste o no en la supresión de este ar-
ículo.

El señor Merino (Ministro de Obras Pú­
dicas y Vías de Comunicación).— ¿Me per-
níte, señor Presidente?□

La insistencia formulada por la Cámara 
le Diputados no altera el fondo del pro­
vecto, de manera que no habría, tal vez,
•azón para insistir en la supresión del ar- 
ículo 7.o, cuyo iónico objeto es establecer 
ma fórmula, que es justa, para la aprecia- 
ñon de los perjuicios cuando se trate de 
expropiaciones de predios que consisten en 
i asas habitaciones que no excedan de un 
valorv de cien mil pesos. Esto beneficia, es­
pecialmente, a los propietarios muy peque-
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ños. En el hecho, las Comisiones de Hom­
bres Buenos han considerado como perjui­
cios los gastos de reposición a que se refie­
re el artículo.

En razón de lo expuesto, rogaría al Sena­
do que, a fin de despachar cuanto antes es­
te proyecto de ley, no insistiera en la su­
presión del artículo.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente), — Si le parece al Senado, acorda­
remos no insistir.

Acordado.

DISTRIBUCION DEL CREDITO 
AGRICOLA

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). — A continuación, correspondería 
tratar un proyecto, iniciado en moción del 
Honorable señor Opaso, sobre distribución 
del crédito agrícola; pero algunos señores 
Senadores me han solicitado que se poster­
gue hasta el próximo martes su discusión. 
Además, hay Senadores que se encuentran 
ausentes y que desean participar en los de­
bates a que dé lugar esta iniciativa de ley.

Si al Senado le parece, así se acordaría.
Acordado.
Terminado el Orden del Día.

SEGUNDA HORA

VII. INCIDENTES

TRANSFERENCIA GRATUITA, A LA CAJA DE 
PREVISION DE CARABINEROS, DE UN TE­
RRENO FISCAL PARA CONSTRUIR HABITA­
CIONES A SUS IMPONENTES EN COLLIPULLI. 

PREFERENCIA
E.1 señor Secretario.— El Honorable señor 

Figueroa formula indicación para que se 
exima del trámite de Comisión y se trate 
sobre tabla un proyecto, aprobado por la 
Cámara de Diputados, que autoriza al Pre­
sidente de la República para transferir, a 
Ja Caja de Previsión de Carabineros, un re­
tazo de terreno en Collipulli, que ella des­
tinará a la construcción de casas para sus 
imponentes.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). — Si al Senado le parece, se dará 
por aprobada.

Aprobada.

El señor Secretario.—El proyecto dice 
como sigue:

“Artículo l.o—Autorízase al Presidente 
de la República para transferir gratuita­
mente a la Caja de Previsión de Carabine­
ros de Chile, el dominio de un retazo de 
terreno fiscal ubicado en la comuna de 
Collipulli, que tiene los deslindes y la ca­
bida que a continuación se expresa: al 
Norte, en 200 metros, con el camino pú­
blico de Collipulli a Angol; al Sur, en 200 
metros, con terrenos fiscales: al Oriente, 
en 50 metros, con terrenos fiscales, y al 
Poniente, en 50 metros, con el Estadio Mu­
nicipal.

Los citados terrenos se encuentran ins­
critos, en mayor extensión, a nombre de 
bisco, a fs. .105 N.o 154 del Registro de 
Propiedades del Conservador de Bienes Raí­
ces del departamento de Collipulli del año 
1908.

La Caja de Previsión de Carabineros de 
Chile destinará estos terrenos a la cons­
trucción de casas-habitaciones para sus im­
ponentes, de acuerdo con las disposiciones 
de su ley orgánica.

Articulo 2.o—Si dentro del plazo de 3 
anos, contado desde la fecha de vigencia 
de la presente ley, la Caja de Previsión de 
Carabineros de Chile no hubiere efectuado 
las construcciones a que se refiere esta 
ley, los terrenos no edificados volverán al 
dominio fiscal, debiendo el Consevador de 
Bienes Raíces respectivo proceder a la can­
celación de las inscripciones de dominio
que hubieren caducado por efecto de esta 
disposición”.

Sin discusión y por asentimiento tácito, 
se aprueba en general, y, en seguida, en 
particular, el proyecto.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). En la hora de Incidentes, está 
inscrito en primer lugar el Honorable se­
ñor Marín.

Tiene la palabra Su Señoría.
SITUACION POLITICA, ECONOMICA T  SOCIAL 
DEL PAIS.— ALCANCES A OBSERVACIONES 

DEL SEffOR TORRES.

El señor Marín.—Debo hacer una rectifi­
cación al discurso que pronunció, en la ÚL 
tima sesión, el Honorable señor Torres.
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El señor Senador, refiriéndose a los acon­
te cimientos del 6 de febrero —fecha en que 
yo me encontraba fuera del País , mani­
festó que el señor Jorge Alessandri, enton­
ces Ministro de Hacienda, había renuncia­
do. Sólo tengo conocimiento de estos he­
chos mediante informaciones que recibí de 
mis amigos cuando regresé a Chile. Sin 
embargo, he recibido instrucciones del se- 
■ñor Jorge Alessandri en el sentido de ma­
nifestar al Senado, en la forma mas cate­
górica y explícita, que no renunció a la 
cartera de Hacienda, sino que se le pidió 
la renuncia de su cargo.

Cuando el Partido Radical entró en en­
tendimiento con los gremios sublevados y 
' con algunos partidos —tengo entendido que 
fueron la Falange Nacional, el Partido 
Agrariolaborista y el Partido Socialcristia- 
no— e hizo causa común con ellos, el Par­
tido Liberal y el Partido Conservador Tra­
dicional ista tomaron el acuerdo de retirar 
su apoyo al Gobierno, pues, a nuestro cri­
terio, habíamos sido traicionados por el 1 >
Partido Radical. En estas circunstancias, el 
Presidente de la Repxiblica pidió su renun­
cia al señor Jorge Alessandri, uno de los 
más altos valores morales que tiene el País, 
hombre franco e íntegro en sus declara­
ciones v en todas las actitudes de su vida. 
Si me ha encargado que haga esta rectifi­
cación, es porque ella corresponde abso­
lutamente a la verdad. Por esto, tengo in­
terés en que de ella quede constancia en 
los anales del Senado, porque es muy dis­
tinto retirarse voluntariamente del Gobier­
no, a que se le pida a un Ministro la re­
nuncia de su cargo.

Era lo que tenía que decir, señor Pre­
sidente.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente) .— En segundo lugar, está inscrito
el Honorable señor González.

Tiene 1a, palabra el señor Senador.
El señor González.— Señor Presiden­

te, le ruego dejarme inscrito para la se­
sión de mañana, pues en este momento 
no dispongo del proyecto a que deseo refe­
rirme.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).—Su Señoría quedará inscrito para 
la sesión de mañana.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— En seguida, está inscrito el Ho­
norable señor Tomic, quien no está presen­
te en la Sa

Vamos a esperar un momento al señor Se­
nador, pues me acaba de hacer avisar que 
ya viene.

■El señor Tomic entra a la sala.
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).— Tiene la palabra el señor Sena-
rl ov

PROYECTO QUE DECLARA DE BENEFICIO 
FISCAL LA DIFERENCIA EXISTENTE ENTRE 
EL PRECIO DE 27,® CENTAVOS DE DOLAR 
POR LIBRA DE COBRE REFINADO Y LOS 
RESPECTIVOS PRECIOS DE ESTE MISMO ME­

TAL EN LOS MERCADOS DEL EXTERIOR

El señor Tomic.— Señor Presidente, quie­
ro comenzar por dar mis excusas al Sena­
do por este atraso tan involuntario...

El señor Marín.— ¡Pero si todos esperá­
bamos a Su Señoría!

El señor Tomic.— Por esa razón, doy mis 
excusas al Senado y mis agradecimientos a
los Honorables colegas.

Señor Presidente, hace cuatro semanas, se 
presentó al Senado, con la firma de cinco 
Senadores, que representen a cinco grupos 
parlamentarios de esta Corporación, un pro­
yecto de ley que declara de beneficio fiscal 
la diferencia existente entre el precio al cual 
las compañías norteamericanas productoras 
de cobre están obligadas a entregar a Chi­
le una parte de su producción, y el precio, 
mucho más alto, que por este mismo cobre, 
en cuanto materia prima, se obtiene en los 
mercados extranjeros de destino final.

Para dar forma a esta idea, se facultaba 
al Banco Central de Chile para que repre­
sentara al Estado en la enajenación del co­
bre.

Este proyecto, señor Presidente, no tenía 
por objeto crear un “sistema legal” de re­
laciones entre el Estado chileno y las e 
presas norteamericanas. No era ésa su in­
tención. Su fundamento, precisamente, con­
sistía en hacer posible el estudio, por el 
Congreso, de una ley fundamental, para lo 
cual se requiere serenidad, estudio y tiem­
po. El proyecto se proponía solamente, cons­
tituir una legislación de emergencia, de ca-
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rácter transitorio, destinada a cubrir el 
tiempo necesario para que el Congreso des­
pachara la otra ley fundamental, y hacer 
posible, al mismo tiempo, que el Estado per­
cibiera esa diferencia de precio en la mate­
ria prima, ascendente a cuatro millones de 
dólares por mes, si se usara la cuota dispo­
nible y se diera amplio curso a las expor­
taciones.

Era, pues, un proyecto sencillo, claro, li­
mitado . r

Los Senadores que lo presentamos, crei­
mos poder obtener del Senado su despacho, 
sin el trámite de Comisión. En cambio, otros 
colegas estimaron que había cuestiones pre­
vias que exigían el pronunciamiento de dos 
Comisiones: la de Legislación, en lo relativo 
a si era o no posible que el Senado co­
nociera de este proyecto, puesto que podría 
implicar el establecimiento de un tributo; y 
la de Hacienda, sobre sus alcances mismos.

La Comisión de Legislación se reunió el 
mismo día en que el proyecto fue presenta­
do al Senado, y emitió informe favorable. 
La, de Hacienda, por su parte, ha celebrado 
algunas reuniones para estudiar todos los 
proyectos que inciden en esta misma mate­
ria .

No me corresponde a mí —menos que a 
ninguno de los otros Honorables Senado­
res—, emitir .-juicios ni calificaciones sobre 
el trabajo de las Comisiones del Senado, pe­
ro creo, señor Presidente, que no hemos si­
do elegidos para representar ni al Gobier­
no ni a la Oposición, sino fundamentalmen­
te al País. No deseo, pues, plantear una crí­
tica mezquina ni al Ejecutivo ni a la Co­
misión de Hacienda, pero me parece incues­
tionable que, al termino de cuatro semanas, 
puede decirse, señor Presidente, por razones 
que yo no califico, que no estamos ]>restan­
do el mejor servicio al interés nacional.

Subrayo que la* Comisión de Hacienda, en 
su primera sesión, se pronunció, por unani­
midad, sobre la materia y declaró que la 
diferencia de precio de la materia prima 
pertenece al Estado.

Siendo las cosas así, señor Presidente, ca­
bía esperar que el Senado pudiese ya cono­
cer de este proyecto, cuyo despacho es ur­
gente, no sólo por los beneficios que trae­
ría al erario, sino porque evitaría los daños

que se están produciendo por las muy limi­
tadas autorizaciones para exportar cobre, a 
que obliga la carencia de disposiciones le­
gales o administrativas que permitan al 
Estado percibir esa diferencia.

No me parece que fuese propio, de mi 
parte, dejar de expresar que en esta demo­
ra han influido, también, solicitaciones del 
propio Ejecutivo, que una vez ofreció en­
viar a la Comisión de Hacienda un proyec­
to base, sobre el cual ésta debería pronun­
ciarse , y otra vez expresó su intención de 
hacer, por vía administrativa, las mismas 
cosas que está considerando el Senado.

Pero es el caso que han transcurrido cua­
tro semanas, y el País no tiene aún ni ley, 
ni decreto, en una materia que envuelve su­
mas tan cuantiosas y tan urgentemente ne­
cesitadas para el abastecimiento nacional.

Me he permitido usar de la palabra para 
expresar estas observaciones, no con el áni­
mo de censurar a nadie, sino de traer nue­
vamente al primer plano de nuestra pre­
ocupación este problema, sobre el cual 
existe ya una clara conciencia en la Comi­
sión de Hacienda y respecto al cual, me pa­
rece entender, el País nos está pidiendo un 
pronunciamiento rápido y categórico.

Nada más, señor Presidente.
El señor Poklepovic. 

ñor Presidente?
¿Me permite, se-

Quiero aprovechar la oportunidad para 
informar acerca del estado en que se en­
cuentra la tramitación del proyecto.

Después de numerosas reuniones celebra­
das por la Comisión de Hacienda, se llegó a 
un acuerdo unánime respecto de las bases 
generales del proyecto, en el sentido de que 
debía dársele una redacción que cautelara 
los intereses a que se ha referido el Hono­
rable señor Tomic. En esa oportunidad, se 
pidió al propio Ejecutivo que presentara un 
proyecto de acuerdo que contuviera esas 
ideas, o un estudio que sirviera de base para 
redactar un proyecto definitivo. Desgracia­
damente, hubo una mala interpretación. El 
Ejecutivo entendió que el proyecto iba a 
ser redactado por la misma Comisión. En 
vista de ello, y para, obviar la situación pro­
ducida, se acordó designar una Subcomisión 
encargada de redactarlo encuadrándose en 
los términos ya aprobados por la Comisión 
de Hacienda.
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Con el objeto de redacta? el proyecto en 
debida forma, los miembros de la Subcomi­
sión se pusieron en contacto con los seño­
res Ministros de Hacienda v de Economía yV r/
Comercio, para pedirles que proporciona­
ran antecedentes relacionados con la situa­
ción en que actualmente se encuentra el 
problema del cobre. Los señores Ministros 
manifestaron que no estaban todavía en
condiciones de entregar esos informes y an­
tecedentes, pero que lo harían el lunes re­
cién pasado, o sea, ayer. Desgraciadamen­
te, el señor Ministro de Hacienda no llamó 
a los miembros de la Subcomisión para en­
tregar los antecedentes. En esas condicio­
nes, hoy nos hemos puesto de acuerdo con 
el señor Ministro, en el sentido de que se 
nos enviarán los antecedentes y de que, en 
caso de no recibirlos hoy día, nosotros pro­
cederíamos, mañana, a redactar el proyecto
de acuerdo con las bases aprobadas por la 
Comisión de Hacienda,

El señor Tomic.— .Muchas gracias, Hono­
rable Senador.

El señor Amunátegui.— Pido la palabra, 
señor Presidente.

No dejan de causarme extrañeza las pa­
labras del Honorable señor Tomic, y así se 
lo manifesté, en los pasillos, cuando me di­
jo que hablaría en la Sala en este sentido. 
Pienso así porque el Honorable Senador 
no puede desconocer la verdad de lo afir­
mado por el Honorable Senador por Val­
paraíso, el señor Poklepovie.

El Honorable señor Tomic ha dicho que 
no tiene el ánimo de plantear ninguna cen­
sura, y entiendo que, con ello, se ha referi­
do a los miembros de la Comisión de Ha­
cienda. Creo que, aún cuando hubiera teni­
do el ánimo de proceder en esa forma, no 
habría podido hacerlo. Su Señoría ha asis­
tido a todas las sesiones de la Comisión de 
Hacienda, y sabe que no existe allí la más 

aota intención de demorar -ren
decir tramitar

-no quiero
-, en lo mínimo, el despacho 

del proyecto. Si ha habido alguna demora 
—y no deseo insistir mucho en este aspec­
to—, ha sido por culpa exclusiva del Eje­
cutivo, al que apoya el Honorable señor To­
mic.

Insisto, señor Presidente, en que me cau­
sa sorpresa que el Honorable Senador, no

sé con qué propósito, haya distraído la aten­
ción del Senado con la insinuación de car­
gos que nr debería haber formulado en es­
ta oportunidad.

El señor Tomic.— ¿Me permite la pala­
bra, señor Presidente?

Parodiando no sé a quién, debo decir que 
‘"sólo me asombra el asombro” de mi Hono­
rable colega. La verdad es que he sido muy 
claro en mis expresiones.

El señor Amunátegui.— No tanto. Su Se­
ñoría está ahora interpretando otra cosa 
distinta.

El señor Tomic — No defiendo, en este 
momento, ni al Ejecutivo nf a la Oposición. 
Creo que este problema desborda toda cla­
sificación partidista, y así fué reconocido 
por los integrantes de los partidos de Go­
bierno y de Oposición que han trabajado en 
la Comisión Especial del Cobre; y por los 
miembros de la Comisión de Hacienda, que 
han votado criterios fundamentales de este 
asunto, por unanimidad.

Cuando he hablado sobre esta materia, no 
lo he hecho pensando que formo parte de 
un partido de Gobierno o no, sino tratando 
de formarme juicio sobre lo que correspon­
de mejor al interés nacional . Y creo que el 
interés nacional no resulta bien servido con 
el transcurso de plazos que son irrecupera­
bles, en una materia de esta importancia, y, 
al mismo tiempo, de esta relativa sencillez.

Eso es todo.
Me he limitado a comprobar que han pa­

sado cuatro semanas, al término de las cua­
les el País no tiene ni ley ni decreto que 
le permitan exportar cobre y percibir la di­
ferencia de casi cuatro millones de dólares 
mensuales.

El señor Amunátegui.— ¿Me permite se­
ñor Senador ?

Creo que una ^democracia funciona bien 
cuando hay partidos de Gobierno que ac­
túan como tales y partidos de oposición que 
también saben actuar como tales.

El Honorable señor Tomic no puede des­
conocer que representa a un partido de 
Gobierno. Además, está demasiado cerca 
del señor Ministro de Hacienda, para des­
conocer las razones que ha expuesto dicho 
Secretario de Estado. Seguramente, el Ho-
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norable colega ha pedido también que se 
redacte el proyecto lo más pronto posible.

El señor Tomic es un Senador de Go­
bierno; no puede desconocerlo. El estar 
en el Gobierno tiene agrados y obligacio­
nes y, también, deberes que a veces son bas­
tante antipáticos. Como recordará Su Se­
ñoría, el Ministro pidió que el proyecto pa­
sara en estudio a la Comisión de Hacienda, 
pero, a petición del señor Senador, se acordó 
designar una Comisión Especial —a pesar 
de la opinión en contrario del Presidente de 
la Comisión de Hacienda, que es el Sena­
dor que habla— que se abocara a la redac­
ción de este proyecto. Complacimos a Su 
Señoría, pero aun el proyecto no está redac­
tado. Entonces, ¿a qué viene esta declara­
ción ante el País?

El señor Tomic.— ¡ A las cuatro semanas, 
señor Senador! ¡ A eso viene!

El señor Amunátegui.— Pero se ha avan­
zado bastante en la aprobación de las ideas 
fundamentales.

El señor Tomic.— Yo diría que todas 
esas ideas fueron aprobadas en la primera 
sesión de la Comisión de Hacienda.

El señor Amunátegui.— Parece, Honora­
ble Senador, que los señores Ministros de 
Hacienda y de Economía y Comercio pidie­
ron un plazo para presentar el proyecto 
respectivo.

El señor Tomic.— Yo mismo lo -dije, se­
ñor Senador, porque no estoy sirviendo po­
siciones de partido, sino lo que, en mi mo­
desto juicio, representa el interés general 
del País.

El señor Amunátegui.— No he manifesta­
do que Su Señoría está sirviendo intereses 
de partido.

Sólo he dicho que, como Senador de un 
partido de Gobierno, debe aceptar las res­
ponsabilidades que le corresponden.

El señor Errázuriz.— Señor Presidente,/
¿por qué no se mandan las observaciones 
del Honorable señor Tomic, por oficio, al 
señor Ministro de Hacienda, que tiene en 
sus manos el problema?

El señor Amunátegui.— Y al señor Minis­
tro de Economía y Comercio.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente) .— Algunos Ministros, con quienes

he conversado, opinan que este problema 
puede resolverse por simple decreto.

El señor Errázurir.— Entonces, no es el 
Senado el remiso.

El señor Tomic.— No he dicho que lo sea; 
He dicho que me doy por satisfecho **on las 

observaciones que acabo de oír al Honora­
ble señor Poklepovic.

El señor Errázuriz.— Se las había dado 
a Su Señoría en el comedor.

El señor Tomic.— No es cuestión de con­
fidencias ni de conversaciones en los co 
medores. No hemos sido elegidos para reu­
nimos en el comedor.

El señor Amunátegui.— Parece que el 
Honorable señor Tomic quiere ganar glo- 
rias a costa de trabajo ajeno.

El señor Tomic, — No tiene derecho Su 
Señoría a expresarse en esta forma. No es­
toy tratando de eludir trabajo, ni buscando 
glorias.

El señor Aldunate. — Quiero confirmar 
lo que acaban de decir aquí los Honorables 
señores Poklepovic y Amunátegui. Creo 
que la Comisión lia cumplido al máximo con 
sus deberes, en esta materia, convencidos 
todos sus miembros de que éste es un pro­
blema. gravísimo, que debe ser resuelto con 
la mayor rapidez.

El Honorable señor Tomic tiene que es­
tar de acuerdo en que los miembros de la 
Comisión han puesto todo su empeño en 
resolverlo, y  que no es culpa de ellos el no 
haber llegado todavía a una solución. Por 
lo demás, a pesar de que el Honorable se­
ñor Tomic no forma parte de 1& Comisión 
de Hacienda, puedo declarar, como miem­
bro de ella y de la Subcomisión encargada 
de este asunto, que he estado constantemen ~ 
te en contacto con Su Señoría y que me he 
reunido con él, en la semana pasada, para 
buscar las mejores fórmulas que pueden dar 
solución definitiva a esta cuestión.

El problema, señor Presidente, no es tan 
sencillo, como decía el Honorable señor 
Tomic. Si no lia sido presentado el proyec­
to, es porque tiene algunas complicaciones. 
El Honorable Senador debe comprender que 
el proyecto primitivo, en el cual acompañé 
a Su Señoría, porque lo consideraba muv in- 
teresante, no puede ser aprobado tal como
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está, porque no resuelve el problema y deja 
en pie situaciones muy delicadas.

Todos estamos de acuerdo en que debe 
dejarse bien establecido que las diferencias 
de precios del cobre pertenecen exclusiva-
mente al Estado; pero surge una cuestión; 
¿Cuál es la protección que puede darse a 
las propias empresas que están elaborando 
cobre, y cuál la manera de reglamentar los 
porcentajes que corresponden a estas em­
presas, en virtud de convenios de carác­
ter internacional? De ahí surge una can­
tidad de problemas, sobre los cuales he con­
versado largamente con el Honorable se­
ñor Tomic v con los Ministros de Hacíen. 
da y de Economía y Comercio, y puedo de­
cir que todavía no nos hemos puesto de 
acuerdo; y ni siquiera el propio señor To­
mic tiene alguna fórmula que pueda cons­
tituir la solución definitiva.

Estamos esperando la resolución de los 
Ministros, quienes prometieron citarnos a 
una sesión para el día de ayer, con el ob­
jeto de dar forma definitiva al proyecto en 
referencia, y, en realidad, no recibí ayer
esta citación.

En estos mismos instantes, he estado lia- 
mando a los señores Ministros con el pro­
pósito de ponerme en comunicación con 
ellos y ver qué podemos avanzar respecto 
de esta materia.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). — Ofrezco la palabra.

ESCASEZ DE VIVERES EN PROVINCIAS DEL 
NORTE

El señor Vásquez. Quiero, señor Presi- 
un oficio aldente, solicitar que se envíe 

Ministro de Economía y Comercio para pre­
guntarle qué medidas se van a tomar o se 
han tomado respecto de la necesidad de 
proveer de víveres a las provincias del 
Norte, en especial al pueblo de Arica, que, 
en estos momentos, carece de leche, harina y 
fréjoles.

He tenido conocimiento de que, para po­
der abastecer a la guarnición militar de 
Arica, ha habido necesidad de enviarle fré­
joles por avión.

Venimos reclamando esta situación des­
de hace tiempo; pero no hemos podido con­

seguir que se tomen las medidas necesarias. 
Se nos ha dicho, a este respecto, que se ha 
formado una comisión en el Ministerio de 
Economía y Comercio para que estudie es­
te asunto; también se nos. ha dicho que lo 
que ocurre Se debe a la falta de crédito exis­
tente en el Norte; pero la verdad es que la 
gente de las provincias de Tarapacá y An- 
tofagasta. están sufriendo la escasez de es­
tos artículos esenciales para su alimenta­
ción.

s

Por eso, señor Presidente, he pedido que 
se-envíe oficio al señor Ministro de Eco­
nomía y Comercio, a fin de que nos diga qué 
medidas piensa tomar para arreglar esta 
situación.

El señor Videla. — ¿Y los Ministros que 
representan al partido de Su Señoría en el 
Gobierno no han tomado las medidas co­
rrespondientes- •. ?

¡Porque sé el prestigio que el sen-or Se­
nador tiene y supongo la influencia que 
en ellos puede ejercer . . .!

El señor Correa, — ¡Este problema vie­
ne desde cuando los señores. Senadores del 
Partido Liberal estaban en el Gobierno, Ho­
norable Senador! 

El señor Videla. ¡ Como iba a mejorar
tanto el Gobierno, yo tenía la esperanza de 
que estos problemas. . .  !

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). — Está con la palabra el Hono­
rable señor Vásquez.

El señor Vásquez. — Señor Presidente, yo 
voy a contestar al Honorable señor Videla.

Estimo, como lo ha dicho hace un momen­
to el Honorable señor Tomic, que nosotros 
hemos sido elegidos para servir los altos 
intereses de la colectividad; no estamos 
aquí para hacernos cargos mutuamente; 
tampoco creo que éste sea el momento de 
formularlos al Gobierno. El Partido Libe­
ral también ha gobernado y no puede atri­
buirse a sí mismo el mejor manejo de la 
cosa pública, porque también ha tenido di­
ficultades y defectos. No es posible, enton­
ces, que se tome para risa el hambre de 
los habitantes de la zona Norte. Todo lo que 
ocurre en esas regiones ha estado sucedien­
do desde hace muchos años.

Me parece que el Senado tiene la obliga­
ción de respetar y considerar la situación
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por que atraviesan esos ciudadanos. No es 
una cosa nueva el abandono en que se ha 
mantenido a aquellas provincias y tampo­
co es nuevo el clamor de todos los hombres 
que viven en esas regiones-, el cual ha sido 
manifestado en todos los tonos.

Da crítica situación a que me estoy re­
firiendo se ha agravado en forma alarman­
te debido a los monopolios y a los abusos 
de compañías, como la iSudamericana de 
Vapores, que ha obtenido todas las, ventajas 
posibles, que ha aumentado sus tarifas y ha 
podido hacer todos los negocios que ha 
querido, buenos o malos, como sean, pero 
que ha olvidado la obligación que le impo­
ne un convenio de llevar, de preferencia, 
víveres al Norte.

Hace poco, un señor de alta situación eco­
nómica en el País se mofó cuando en An- 
tofagasta se le dijo que no había qué comer: 
contestó que nosotros éramos los responsa­

b les de esa situación por no haber alzado las 
tarifas en el transporte de vinos. Esto es 
un sarcasmo, señor Presidente; debe haber
respeto y sentido de humanidad en la con­
sideración de un problema tan delicado co­
mo el que comento.

Debemos cooperar en la tarea de normali­
zar la situación que he expuesto, y no es 
aceptable que nos pongamós a discutir es­
tas cuestiones en forma enojosa; debemos 
aunar todos nuestros esfuerzos para servir 
a la colectividad en un amplio gesto de hu­
manidad. Todos debemos unirnos para bus­
car la manera de satisfacer las justas aspi­
raciones de las provincias del Norte.

El señor Marín. — El oficio que el Hono­
rable señor Vásquez pide que se envíe al se­
ñor Ministro de Economía y Comercio pue­
de mandarse en nombre de todos nosotros. 
Es todo lo que podemos hacer.

El señor Poklepovic. — Pido la palabra, 
señor Presidente.

Deseo aclarar un aspecto muy interesante.
En toda democracia, hay necesidad de des­

lindar responsabilidades; en toda democra­
cia, existe gobierno y oposición. Al Gobier­
no compete la responsabilidad de sus actos 
y la obligación de los Parlamentarios de go-
bierno es colaborar con éste en la solución 
de les problemas y no sumarse a la oposi­
ción criticando los actos del Gobierno.

A mí me parece, señor Presidente, que es 
muy conveniente que aclaremos esto de una 
vez por todas, porque de otra manera re­
sultaría que el Gobierno es del todo irres­
ponsable y que el Partido Radical, que es 
partido de Gobierno, que cuenta en él con 
Ministros de sus filas, es también del todo 
irresponsable de los actos que realiza, ya 
que sus propios Senadores se suman a la 
oposición al criticar actos de Gobierno en 
el que tienen responsabilidad sus propios 
Ministros. De modo que no es propio que el. 
Honorable señor Vásquez formule en el Se­
nado críticas al Gobierno, v se sume de es- 
ta manera a la Oposición: lo procedente se­
ría que pidiera a los Ministros de su parti­
do que, en Consejo de Gabinete, resuelvan 
los problemas en la forma que corresponda.

Por esto, señor Presidente, me parece que 
los Senadores liberales que criticamos esta 
actitud de los miembros del Partido Radi­
cal, no hacemos otra cosa que adoptar una 
actitud justa y legítima: deslindar respon­
sabilidades.

4

E1 señor Correa. — ¡ Según el criterio de 
Su Señoría, nosotros no podemos ni siquie­
ra hablar!

El señor Poklepovic.— Pueden hablar ; 
pero no hacer oposición al Gobierno de que 
forman parte.

El señor Freí. — Le encuentro plena ra­
zón al Honorable señor Poklepovic. Estimo 
que el Gobierno debiera castigar a los que 
embarcan licores en lugar de artículos ali­
menticios...

El señor Poklepovic.—¡ Indudablemente!
El señor Errázuriz. — Si está de acuerdo 

con este criterio, el Honorable señor Frei, 
que es Gobierno, debiera tratar de que con­
sideren estos problemas dentro del Gabine­
te por medio de los Ministros que pertene­
cen a su partido.

El señor Poklepovic. — Señor Presiden­
te, creo que lo único que ha obtenido el Ho­
norable señor Vásquez con sus palabras, es 
desprestigiar aun más al Gobierno y al Par­
tido Radical, porque ha demostrado la total 
incapacidad de uno y otro para resolver es­
tos problemas.

El señor Correa. — El Honorable señor 
Vásquez es intérprete de nuestros senti­
mientos.
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El señor Maza. — ¡No, Honorable colega, 
eso le corresponde al señor Torres!

(Risas).—
El señor Poklepovic. — Por,eso, deseo 

recalcar un hecho que es necesario dejar es­
tablecido de una vez por todas: es indispen­
sable que el Partido Radical aprenda a ser 
Gobierno y asuma las responsabilidades...

El señor Ocampo. — ¡Ya es tarde!...
El señor Vásquez. — No encuentro...
El señor Amunátegui. 

hace!
El señor Vásquez. —

¡ Harta falta que

...aceptable que en 
el Senado de la República se diga lo que 
ha expresado el Honorable Senador por Val­
paraíso.

Yo pregunto, señor Presidente, ¿a qué he­
mos venido al Senado.

El señor Amunátegui. — ¡A legislar!
El señor Vásquez. — ¿A colocarnos en

'•una. situación de pugna? Los Senadores te­
nemos la obligación de servir a la colecti­
vidad; no podemos levantar fronteras cuan­
do se trata de defender los intereses de ella.

No creo que los Senadores de Gobierno 
hayamos perdido el derecho a pedir, en la 
forma en que se ha hecho siempre, que se 
oficie a un Ministro, de Estado para soli­
citarle lo que he indicado.

El señor Poklepovic.—Nadie niega a Su 
Señoría ese derecho.

El señor Vásquez .—No alcanzo a com­
prender qué razones puede tener la Oposi­
ción para censurar ahora un pedido de esta 
naturaleza, formulado por un Senador de 
la República.

El señor Amunátegui.— ¡Porque es opo­
sición. .. !

El señor Vásquez.—Nunca supe que en el 
Senado de la República hubiera existido 
oposición en un asunto de esta naturaleza.

El señor Poklepovic.—Repito que no me 
opongo a que se envíe el oficio, Honorable 
Senador.

El señor Vásquez.—Si la Oposición está 
desempeñando su papel, yo respeto su ac­
tuación.

Sus Señorías mantienen su posición; son 
maestros en el arte de gobernar. Goberna­
ron durante tanto tiempo el País; pudie­
ron habernos dejado lecciones que nos­
otros habríamos sabido aprovechar. Aho­

ra, en cambio, nos hacen la imputación de 
que no sabemos gobernar.

El señor Errázuriz.— Son muy malos 
alumnos Sus Señorías.

El señor Vásquez.—Quizás si se llevaran 
las cosas al terreno de la discusión honrada 
y seria, la balanza no se inclinaría tanto 
del lado que suponen Sus Señorías.

Pienso que mi partido está preparado 
para gobernar y que ha gobernado b ien ...

El señor Amunátegui.—¡ Así lo ha demos­
trado. . .!

El señor Errázuriz,—¡Por eso, se están 
muriendo de hambre en el N orte.. . !

El señor Vásquez—. . .  a pesar de todas 
las dificultades del momento. Puedo decir 
al Senado, sin temor a equivocarme, que 
mi partido ha gobernado bien, y lo ha he­
cho en una etapa extremadamente difícil. 
Sus Señorías se han reservado el derecho de 
gobernar a su modo. Y ahora, cuando 
nosotros afrontamos las tareas y responsa­
bilidades del Gobierno, nos vienen a decir 
que no estamos en condiciones de gober­
nar.

El Partido Radical ha hecho su trayec­
toria en Chile junto al Partido Liberal. 
Con él ha gobernado, y juntos han marcha­
do los dos partidos en la vida pública del 
País. Me parece, por eso, inconveniente que 
el Partido Liberal desconozca nuestra tra­
yectoria. ..

El señor Poklepovic 
manera!

El señor Vásquez—.. .que, en parte, ha 
sido realizada con él, y durante la cual se 
dictaron leyes que gobiernan al País.

Estov nidiendo, en este momento, una
i,r  . (i t f

cosa tan justa que —repito—, aunque sólo 
fuera por sentimientos humanitarios, debe 
ser para todos respetable. Pienso que, en 
vista de la materia de que se trata, Sus 
Señorías deberían cooperar con nosotros 
en la tarea de satisfacer a la zona Norte 
en aquellas de sus aspiraciones que se le 
negaron en los Gobiernos anteriores y que 
hoy día tampoco pueden ser satisfechas. Y 
no pueden serlo, porque Gobiernos ante­
riores no supieron legislar ni gobernar res­
pecto a la Compañía Sudamericana de Va­
pores. El mal viene de allá; pero nosotros

¡No; de ninguna
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tenemos, hoy día, que cargar con las con­
secuencias,

¡No vengan los Honorables Senadores 
liberales a decirnos que no sabemos gober­
nar, puesto que Sus Señorías nos legaron 
una herramienta que, por las deficiencias 
que tiene, nosotros no podemos utilizar! 
¡ Nosotros no inventamos la Compañía Sud­
americana de Vapores!

El señor Errázuriz.— ¡Nosotros tampoco!
El señor Vásquez.—Esta Compañía, que 

ha actuado en Chile durante mucho tiem­
po, es la que pone dificultades para el 
transporte de víveres a la zona Norte.

El señor Alessandri, don Femando (Pre­
sidente).—Si le parece a la Sala, se diri­
girá el oficio pedido por el Honorable se­
ñor Vásquez, en nombre del señor Sena­
dor.

El señor Poklepovic.—Y de todos los Ser 
nadores de Oposición. Nos sumamos a la 
petición de Su Señoría.

El señor Amunátegui.—Consecuente con 
la trayectoria del señor Senador.

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).— Se agregarán al oficio los nom­
bres de los señores Senadores que han par­
ticipado en este debate.

Ofrezco la palabra.
Ofrezco la palabra.
Si ningún otro señor Senador desea usar 

de la palabra, se levantará la sesión.
Se levanta la sesión.
—Se

Dr. Orlando Oyarzun G»,
Jefe de la Redacción.
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A N E  X O S

I. ACTA APROBADA

SESION 14.a, OBDINABIA, EN 10 DE JULIO 
DE 1951.

Presidencia de los señores Alessandri, don 
Fernando, Allende y Martínez Montt.

(Consúltese la asistencia en la Versión 
correspondiente, página 530).

El señor Presidente da por aprobada el 
acta de la sesión 12a., ordinaria, en 3 del ac­
tual, que no ha sido observada.

El acta de la sesión 13.a, ordinaria, en 
sus partes pública y secreta, en 4 del pre­
sente, queda en Secretaría, a disposición 
de los señores Senadores hasta la sesión 
próxima para su aprobación.

Se da cuenta, en seguida, de los negocios 
que se indican en la Versión correspon­
diente, página 530.

Proyecto de Acuerdo iniciado en un Mensaje del 
Ejecutivo que aprueba la Convención sobre reco­
nocimiento internacional de derechos de aeronaves.

Se da cuenta de un oficio de la Cámara 
de Diputados en que comunica que esa Cor­
poración ha acordado devolver al Senado 
este proyecto de acuerdo, porque en él no 
se consultan impuestos y, en consecuencia, 
no, debe, necesariamente, tener su origen en 
aquella rama del Congreso Nacional.

Sin debate y por asentimiento tácito de 
la Sala, se acuerda tramitar este Mensaje 
a la Comisión de Relaciones Exteriores y 
Comercio para su estudio.

El señor Presidente hace presente que ? 
encuentra vencido el plazo reglamentar] 
de urgencia de la Comisión de Constiti 
eión, Legislación y Justicia para informg 
el proyecto de ley de la Cámara de Dipi 
tados sobre jubilación y montepío de 1< 
empleados de las empresas de utilidad pi 
blica.

Al efecto, formula indicación para pr<

rrogar, por ocho días más, el plazo de la 
Comisión para informar este proyecto.

La Sala, tácitamente, así lo acuerda.

Proyecto de ley iniciado en un Mensaje del Eje­
cutivo, que modifica la ley 7.764, y  aumenta los 
recursos destinados a la construcción de nuevos 

hospitales militares.

Continúa la discusión particular de este 
proyecto, al tenor de los informes de la 
Comisión de Defensa Nacional y de la Co­
misión de Hacienda.

Se pone en discusión el artículo l.o del 
proyecto que propone la Comisión de De­
fensa Nacional.

Usan de la palabra los señores Ministro 
de Defensa Nacional, Allende y Martínez 
Montt.

Cerrado el debate tácitamente se da por 
aprobado el artículo lo. del proyecto de la 
Comisión.

En discusión el artículo 2.o que propone 
la Comisión, ningún señor Senador usa de 
la palabra, y, cerrado el debate, tácitamen­
te se da pdr aprobado.

La Mesa da cuenta de una indicación del 
señor Ministro de Defensa Nacional para 
agregar, a continuación, el siguiente artícu­
lo nuevo:

“Artículo.. . — Autorízase al Presidente 
de la Repiiblica para enajenar en pública 
subasta, o para vender o permutar con la 
Beneficencia o con alguna institución semi- 
fiscal, el terreno y edificio que ocupa el 
Hospital Militar del General Luis Brieba A., 
en la comuna de Providencia, y cuyos des­
lindes son los siguientes:

Al Norte, en 7.30 metros con la inter­
sección de la Avenida Holanda y la calle 
Vitacura;

Al Nororiente, en 165 metros con la Ave­
nida Holanda;

Al Suroriente, en 134.50 metros con la 
Avenida Providencia;

A l, Sur, en 16.20 metros con la Plazuela 
Los Leones, y

Al Poniente, en 212 metros con calle Vi­
tacura.

Este inmueble constituye actualmente un
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solo paño que se encuentra inscrito a nom­
bre del Fisco en el Conservador de Bienes 
Raíces del Departamento de Santiago, en 
las siguientes inscripciones:

Fs. 4440 N.o 8449, año 1930; fs. 6497 
N.o 12794, año 1942; fs, 6802 N.o 13407 
año 1942; fs. 6048 N.o 11896, año 1942; 
fs. 6516 N.o 12832, año 1942; fs. 6325 N.o 
12451, año 1942; fs. 1599 N.o 3098, año 
1943; fs. 302 N.o 593, año 1943; fs. 6463 
N.o 12725, año 1942; fs. 6062 N.o 11928, año 
1942; fs. 1766 N.o 3412, año 1943; fs. 6042 
N.o 11882, año 1942; fs. 6530 N.o 12862, 
año 1942; fs. 320 N.o 627, año 1943; y fs. 
6198 N.o 12196, año 1942.

Los fondos provenientes de esta enaje­
nación se destinarán exclusivamente a la ad­
quisición de terrenos, construcción de edi­
ficios y dotación de elementos de trabajo 
para el mismo Hospital Militar.

Si la propiedad a que se refiere el in­
ciso l.o fuere materia de una permuta, ésta 
solamente podrá efectuarse con los terrenos 
en los cuales pueda construirse un edificio 
para el mencionado Hospital. El saldo en 
dinero que pudiera recibirse de dicha per­
muta deberá emplearse en los fines indi­
cados en el inciso anterior.

Mientras se adquiere el terreno o se ini­
cia la construcción del edificio para el Hos­
pital Militar, los fondos obtenidos en vir­
tud de esta autorización quedarán deposi­
tados en una cuenta especial en la Teso­
rería Provincial de Santiago, a disposición 
de la Dirección de los Servicios del Ejér­
cito, la que podrá girarlos a medida que 
su destino lo requiera.

De la inversión de estos fondos deberá 
rendirse cuenta a la Contraloría General 
de la República.”

En discusión este artículo nuevo, ningún 
señor Senador usa de la palabra y, cerrado 
el debate, se da tácitamente por aprobado, 
con la abstención del señor Martínez Montt.

Se pone en discusión el artículo 3.o que 
propone la Comisión de Defensa Nacional.

Se da cuenta de que la Comisión de Ha­
cienda propone reemplazar, en este artícu­
lo. la frase “del l.o de enero de 1951” por 
esta otra: “del l.o de enero de 1952”.

En discusión este artículo conjuntamente 
con la modificación que le propone a su

texto la Comisión de Hacienda, ningún se­
ñor Senador usa de la palabra y, cerrado el 
debate, se da tácitamente por aprobado con 
la modificación indicada.

Queda terminada la discusión de este 
proyecto y su texto es el siguiente:

P r o y e c t o  d e  l e y ;

1
Artículo l.o Introdúcense las siguientes 

modificaciones a la ley 7.764: 
a) Substitúyese en el artículo 

cantidad “setenta
5-o la

millones de pesos. — 
($ 70.000.000)” por “doscientos millones 
de pesos ($ 200.000.000)” y reemplázan- 
se los incisos tercero y quinto del mismo 
artículo, por los siguientes:

“El Presidente de la República distribuí, 
rá la suma anteriormente indicada, en la 
siguiente forma:

Ejército

Para el Hospital Militar de 
Santiago . . .  . . .  ... . . .  $ 124.000.000

Para cubrir el aporte del 
Ejército a la construc­
ción del Hospital Naval 
de Punta A ren as ........... 10.000.000

Armadai ' ■ ’ ■ ■-

Para el Hospital Naval de 
Talcahuano ...................... 40.000.000

Para cubrir su aporte a la
construcción del Hospital
Naval de Punta Arenas . 10.000.000

Fuerza Aérea

Para cubrir ©f aporte de la 
Fuerza Aérea a la constru- 
ción, deil (Hospital (Naval 
de Punta A ren as ............ 10.000.000

Para las policlínicas de la 
Fuerza A é re a .................. 6.000.000

El pago de intereses y amortizaciones 
ordinarias lo hará la Caja de Amortización 
de la Deuda Pública, para cuyo efecto la 
Tesorería General de la República’ pondrá
oportunamente a u disposición la suma co-
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rrespondiente para el servicio del emprés­
tito, deduciéndola del producido del impues­
to a que se refiere el artículo siguiente”.

b) Agrégase, en el artículo 6 .o, después 
de la palabra “país” , la siguiente frase: 
“incluso la Fábrica de Material de Guerra 
del Ejército y”.

c) Substitúyese el artículo 7.o por el si­
guiente

^Artículo 7.0 La Tesorería General de la 
República* abrirá una cuenta de depósito, 
para contabilizar los ingresos que se ob­
tengan con motivo de la aplicación del im­
puesto adicional a que se refiere el artícu­
lo anterior, impuesto que se destinará exclu­
sivamente a financiar el servicio de los em­
préstitos que autoriza el artículo 5.0 de la 
presente ley, o en s,u defecto, a la compra 
de terrenos, construcción del Nuevo Hos­
pital Militar, adquisición de equipos para el 
funcionamiento de éste y de los hospitales 
y policlínicas de la Armada y Fuerza Aé- 
;rea, y pago de anticipos concedidos para
ejecutar estas obras” .

Artículo 2,o Facúltase a la Caja Nacional
de Ahorros para conceder anticipos hasta 
por la cantidad de treinta millones, de pe­
sos ($ 30.000.000), a cuenta de los em­
préstitos cuya contratación se autoriza por 
el artículo 5 .o de la ley 7.764, modificado 
por la presente ley, para cuyo efecto no
regirán las disposiciones restrictivas de su 
ley orgánica, a fin de adquirir los terrenos 
e iniciar la construcción del nuevo Hospi-4
tal Militar.

Estos anticipos no podrán ganar un in­
terés superior al siete por ciento (7%) 
anual y una amortización acumulativa tam­
bién no superior al ocho por ciento (8%) 
anual.

Los descuentos provenientes de estos an. 
ticipos serán computables para los efectos 
del respectivo encaje legal.

Artículo 3.o Autorízase al Presidente d< 
la República para enajenar en pública su. 
basta, o para vender o permutar con la Be. 
nefieencia o con alguna institución semi 
fiscal, el terreno y edificios que ocupa e 
Hospital Militar def General Luis Brieb¿ 
A., en la comuna de Providencia, y cuyoí
deslindes son los siguientes:

Al Norte, en 7.30 metros con la intersec.

eión de la Avenida Holanda y la calle VL 
tacura; .

Al NoruOriente, en 165 metros con la 
Avenida Holanda ;

Al SurjOriente, en 134.50 metros con la 
Avenida Providencia;

'Al ¡Sur, en 16.20 metros con la Plazuela 
Los Leones; y

Al Poniente, en 212 metros con calle VL 
tacura.

Este inmueble constituye actualmente un 
solo paño que se encuentra inscrito a nom­
bre del Fisco en el Conservador de Bie­
nes Raíces del Departamento de Santiago, 
en las siguientes inscripciones:

Fs. 4440 N.o 8449, año 1930; fs. 6497 
N.o 12794, año 1942; fs. 6802, N.o 13407, 
año 1942; fs. 6048 N.o 11896, año 1942; fs. 
6516 N.o 12832, año 1942; fs, 6325 N.o 
12451, año 1942; fs. 1509 N.o 3098, año 1943; 
fs. 302 N.o 593, año 1943; fs. 6463 N.o 

, año 1942; fs. 6062 N.o 11928, año 
fs. 1766 N . o 3412, año 1943; fs. 6042

N.o 11882, año 1942; fs. 6530 N.o 12860 
año 1942; fs. 320 N.ó 627, año 1943; y fs.
6198 N.o 12196, año 1942.

Los fondos provenientes de esta enaje­
nación se destinarán exclusivamente a la 
adquisición de terrenos, construcción de 
edificios y dotación de elementos de tra­
bajo para el mismo Hospital Militar.

Si la propiedad a que se refiere el inci­
so l.o  fuere materia de una permuta, ésta 
solamente podrá efectuarse con terrenos en 
los cuales pueda construirse un edificio pa­
ra el mencionado Hospital. El saldo en di­
nero que pudiere recibirse de dicha permu­
ta deberá emplearse en los fines indicados 
en el inciso anterior.

Mientras se adquiere el terreno o se ini­
cia la construcción del edificio para el Hos­
pital Militar, los fondos obtenidos en virtud 
de esta autorización quedarán depositados 
en una cuenta especial en la Tesorería Pro­
vincial de Santiago, a disposición de la Di­
rección de los Servicios del Ejército, la que 
podrá girarlos a medida que su destino lo 
requiera.

De la inversión de estos fondos deberá 
rendirse cuenta a la Contraloría General de 
la República.

Artículo 4. o Declárase que los fondos que



• SES10N 16 a> (AN^X0 DE DOCUMENTOS) 673

se recauden a partir del K1. o de enero de 
1952, en virtud de lo dispuesto en el artícu­
lo 6.0 de la ley 7.764, no estarán afectos 
a lo establecido *  el artículo 23 de la ley 
8.918” .

Proyecto de ley  de la Cámara de Diputados so­
bre autorización a  la Caja de la Habitación Po­
pular para comprar inmuebles a fin de vencerlos 

divididos, en sitios, a personas de escasos 
recursos

El señor Presidente expresa que la dis­
cusión particular de este proyecto se en­
cuentra pendiente desde la sesión 6a., or­
dinaria, en 21 de noviembre de 1950. En 
aquella sesión se acordó, además, pasar en 
segundo informe a la Coipisión de Trabajo 
y Previsión Social, los artículos 17, 18 y 
transitorio del proyecto que proponía en su 
primer informe esta Comisión; se resolvió, 
también, que los artículos 20, 21, 22 y 23 del 
proyecto de la Comisión de Trabajo pasarán 
eñ informe a l a  Comisión de Hacienda; y 
finalmente se facultó a la Mesa para revisar 
la redacción de algunos de los artículos 
aprobados en esa sesión y redactar otros.

Al efecto, el señor Presidente pone en dis­
cusión la redacción que la Mesa ha dado al 
inciso lo. del artículo 4o. del proyecto de 
la Comisión de Trabajo y Previsión Social.

Ningún señor Senador usa de la palabra 
y cerrado el debate, tácitamente se aprue­
ba la redacción propuesta por la Mesa al 
inc. lo. de este artículo.

El inciso aprobado es el siguiente:
“Artículo 4o. — Sólo podrán acogerse a 

los beneficios de esta ley los obreros, em­
pleados y personas de escasos recursos que 
gocen de una entrada mensual máxima equi­
valente a tres sueldos vitales, que no po­
sean otro inmueble y que carezcan de otros 
medios de fortuna” .

El inciso 2o. y final de este artículo que­
da en los mismos términos en que se aprobó 
en la sesión de 21 de noviembre de 1950, se­
gún el texto del proyecto de la Comisión de 
Trabajo y Previsión Social.

El señor Presidente pone en discusión, en 
seguida, la redacción que la Mesa propone 
para la letra a) del artículo 16 del proyecto 
de la Comisión de Trabajo.

Usa de la palabra el señor Lafertte y, ce­

rrado el debate, tácitamente se da por 
aprobada esta redacción. Su texto es el si* 
guíente:

“a) Agréganse al artículo 9o. los siguien­
tes incisos:

“El Vicepresidente Ejecutivo de lq Caja 
prestará declaración como testigo, en cual­
quier juicio en que aquella fuere parte, por 
medio de informe, y expresará en él que lo 
hace en virtud del juramento que la ley 
exige a los testigos.

“Cuando haya de prestar confesión en jui­
cio civil, lo hará en su domicilio o en la 
Caja misma y el juez se trasladará a aquél 
o a ésta con el objeto de recibirla, o comi­
sionará con este fin al Secretario, En los 
tribunales colegiados se comisionará para 
esta diligencia a uno de los Ministros o al 
Secretario.

“El Vicepresidente Ejecutivo podrá dele­
gar la representación legal que le compete 
en los juicios de la Caja, en el Fiscal de la 
Institución, sin perjuicio de la facultad de 
éste para delegar, a su vez, esa representa­
ción en cada gestión judicial que se pro­
duzca”.

En seguida se pone en discusión el ar­
tículo 17 de este proyecto, al tenor del tex­
to que propone en su segundo informe la 
Comisión de Trabajo y Previsión Social.

Usan de la palabra los señores Bulnes y 
Lafertte y, cerrado el debate, se da tácita­
mente por aprobado, con el solo voto en 
contra del señor Lafertte.

En discusión el artículo 18 que propone 
en su segundo informe la Comisión de Tra­
bajo y Previsión Social, tácitamente se da 
por aprobado, con el solo voto contrario del 
señor Lafertte.

El señor Presidente manifiesta que Ía mis­
ma Comisión en su segundo informe propo­
ne eliminar el artículo transitorio que había 
propuesto en el lo. Con los votos contra­
rios de los señores Ocampo y Lafertte, se 
acuerda suprimir dicho artículo transitorio.

Se pone en discusión, acto seguido, el ar­
tículo 20 del proyecto que propone en su 
primer informe la Comisión de Trabajo y 
Previsión Social.

Usa de la palabra el señor Bulnes, quien 
propone dejar pendiente la discusión de I'os 
artículos de este proyecto que se refiere al
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financiamiento hasta la sesión del martes 
próximo.

Usan, en seguida, de la palabra, acerca 
de esta proposición del señor Bulnes, los se­
ñores Lafertte y Aldunate, y, cerrado el de­
bate, se acuerda, por asentimiento unánime 
de'la Sala dejar pendientes los artículos 20, 
21, 22 y 23, que se refieren al financiamien­
to hasta la sesión del martes próximo, en el 
primer lugar del Orden del Día.

Proyecto de ley de la Cámara de Diputados que 
modifica la Ley de Bosques, fijada por Decreto

Supremo N.o 4.363, de 30 de junio de 1931

En discusión general y particular el pro* 
yecto del rubro, se da cuenta de que la Co­
misión de Agricultura y Colonización pro­
pone las siguientes modificaciones a su ar 
tículo único:

“Reemplazar en el inciso primero la frase 
inicial: “Agréganse los siguientes incisos” 
por la siguiente: “Agrégase el siguiente in­
ciso”.

Substituir los incisos segundo y tercero 
por el siguiente:

“La exención de impuestos a que se re­
fiere el presente artículo comprende los de 
Tercera Categoría, el Global Complementa­
rio de la Ley de Impuesto a la Renta y el 
de Herencias”.

Usan de la palabra los señores Ministro 
de Agricultura, Lafertte, Rivera y Cerda.

Cerrado el debate, se da por aprobado, tá­
citamente, este proyecto, con las modifica­
ciones de la Comisión y con la abstención 
de los señores Ocampo y Lafertte.

El proyecto aprobado queda como sigue:
■p

Proyecto de ley:

t í Artículo único.
■ d

Agrégase el siguiente
inciso al artículo 3o. de la Ley de Bosques, 
cuyo texto se fijó por Decreto Supremo No. 
4363, de 30 de junio de 1931 del Ministe­
rio de Tierras y Colonización:

“La exención de impuestos a que se re­
fiere el presente artículo comprende los de 
Tercera Categoría, el Global Complementa­
rio de la Ley de Impuesto a la Renta y el 
de Herencias”.

Mensaje del Ejecutivo con el que solicita el acuer­
do del Senado para destituir al señor Gustavo Li­
ra Manso de su cargo de Director de los Servicios 

Eléctricos y de Gas

Se pone en discusión esta petición del 
Ejecutivo. Ningún señor Senador usa de la 
palabra y el señor Presidente declara ce­
rrado el debate.

El señor Lafertte, apoyado por otros dos 
señores Senadores, propone que esta peti­
ción se vote en la sesión de mañana.

Queda este asunto, a virtud del derecho 
reglamentario que ha hecho valer el señor 
Lafertte, para ser, votado en la sesión de 
mañana y a insinuación del señor Videla, se 
resuelve que la votación tenga lugar ese día 
a las 5 de la tarde.

Proyecto de ley que destina fondos para la pavi­
mentación del camino de Ouricd a Rauco

Se da cuenta de que la Comisión de Obras 
Públicas y Vías de Comunicación propone 
remitir este proyecto, en informe, a la Co­
misión de Hacienda.

Tácitamente se da por aprobada esta pro­
posición de la Comisión de Obras Públicas.

INCIDENTES

El señor Martínez Montt formula algu­
nas consideraciones acerca del problema del 
cobre y de la tramitación que en la Comisión 
Especial del Cobre tiene este asunto. Ex­
presa que pese al interés que primitivamen­
te no demostró en buscar una solución a 
esta materia, nada hay de concreto y espe­
cífico, aun cuando los señores Ministros de 
Economía y Comercio y de Hacienda han 
prometido dar fórmulas a los respectivos 
proyectos de ley.

Termina solicitando que se dirijan sendos 
oficios, en su nombre, a los Ministros alu­
didos, transcribiéndole sus observaciones.

Por asentimiento tácito de la Sala, se 
acuerda enviar el oficio pedido por el se­
ñor Senador.

Usa de la palabra el señor Torres y con­
testa, en el curso de sus observaciones, di­
versas apreciaciones del Honorable señor
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Fernández acerca de las condiciones econó­
mico-sociales imperantes en el País en el 
curso de los últimos diez años.

Se suscita, con este motivo, un breve de­
bate en. el que intervienen los señores Vi- 
dela, ftettig y Poklepovic,

El señor Presidente advierte a la Sala 
que ha llegado la hora de término de los 
Incidentes y que correspondería prorrogar­
la a fin de que pueda dar término a sus 
observaciones el señor Torres y pueda ha­
cer uso de la palabra el señor Fernández, 
que está inscrito para hablar hoy día.

El señor Torres expresa que no tiene in­
conveniente en dar término a sus observa­
ciones en los Incidentes de la sesión de ma­
ñana.

Tácitamente se acuerda prorrogar lá ho­
ra para que hagan uso de la palabra el se­
ñor Fernández y pueda contestar al señor 
Freí.

Los señores Maza y Allende formulan in­
dicación, que es aprobada con el solo voto
de abstención del señor Rodríguez, para_ _ *
tratar en Fácil Despacho de la sesión del 
martes próximo, con o sin informe de Co­
misión, el proyecto que incluye a la Socie­
dad Agrícola de Valdivia entre las que de­
ben estar representadas en el Consejo del 
Instituto de Economía Agrícola,

Se suspende la sesión.

Reanudada la sesión, usa de la palabra 
el señor Fernández quien contesta las ob­
servaciones que acerca de la política econó­
mica y social sustentada por los Gobiernos 
de los últimos años, ha hecho el señor Frciy
en una sesión anterior.

Solicita que se incorporen al Diario de 
Sesiones diversos cuadros estadísticos que 
ilustran sus observaciones, a lo que, la Sa­
la, tácitamente, accede.

El señor Aldunate formula indicación pa­
ra que se publique in extenso dentro de la 
Versión Oficial Extractada, el discurso del 
señor Fernández.

Así se acuerda

El señor Frei rebate las apreciaciones del 
señor Fernández sobre diversos tópicos de

carácter económico social y pide que a sus 
observaciones se dé la misma extensión que 
se ha acordado para el discurso del señor 
Fernández.

La Sala accede, tácitamente, a esta peti­
ción del señor Senador,

El señor Maza expresa que le ha extra­
ñado que en la Versión Oficial Extractada 
se dé referencia a los discursos in extenso 
en detrimento de la Versión Oficial Extrac­

ta d a  de la sesión.
Sugiere a la Mesa que imparta las ins­

trucciones necesarias al servicio pertinente 
del Senado, para remediar esta situación.

El señor Presidente expresa que se toma­
rán las providencias del caso.

Se levanta la sesión.

II. DOCUMENTOS DE LA CUENTA

1
J

MENSAJE CON EL QUE SE SOLICITA LA 
DEVOLUCION DEL PROYECTO DE ACUERDO 
RELATIVO A LA REGLAMENTACION DE LA 

CAZA DE LA BALLENA

Conciudadanos del Senado y de la Cáma­
ra de Diputados:

Por Mensaje N.o 9, de fecha 23 de mayo 
de 1948, tuve el honor de someter a la con­
sideración de Vuestras Señorías la Conven­
ción Internacional y el Protocolo para la 
Reglamentación de la Caza de la Ballena, 
suscritos en Washington el 2 de diciembre 
de 1948.

En el Mensaje N.o 9 antes citado, expre­
saba a Vuestras Señorías que la ratificación 
por Chile de la mencionada Convención y 
Protocolo era de’ decisiva importancia para 
el futuro de la industria ballenera nacional, 
y que permitiría a nuestro País organizar 
la industria ballenera antártica con eviden­
tes beneficios para la colectividad entera.

Sin embargo, diversos aspectos relaciona­
dos con la industria ballenera obligan a 
nuestro Gobierno a someter a un nuevo es­
tudio la Convención y Protocolo para la 
Reglamentación de la Caza de. la Ballena 
de 1946.
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Por tanto, ruego a Vuestras Señorías ten­
gan a bien disponer la devolución del Men­
saje N.o 9 ya citado, que se encuentra ac­
tualmente pendiente de la consideración de 
la Comisión de Relaciones Exteriores del II. 
Senado de la República.

Santiago, 16 de julio de 1951.— Gabriel 
González Videla.— Horacio Walker L.

p"I
2

i

PROYECTO QUE AUTORIZA LA TRANSFE­
RENCIA DE TERRENOS FISCALES EN COLLT- 
PULLI A LA CAJA DE PREVISION DE CA­

RABINEROS

Santiago, 11 de julio de 1951.
Con motivo de la Moción, informe y an--h

teeedente, que tengo a honra pasar a ma­
nos de V. E ., la Cámara de Diputados ha 
tenido a bien prestar su aprobación al si 
guíente

Proyecto de ley:

Artículo l.o— Autorízase al Presidente
de la República para transferir gratuita­
mente a la Caja de Previsión de Carabine­
ros de Chile, el dominio de un retazo de te­
rreno fiscal ubicado en la comuna de Colli­
pulli, que tiene los deslindes y la cabida que 
a continuación se expresa: al Norte, en 200 
metros, con el camino público de Collipulli 
a Angol; al Sur, en 200 metros, con terre­
nos fiscales; al Oriente, en 50 metros, con 
terrenos fiscales, y al Poniente, en 50 me­
tros, con el Estadio Municipal .

Los citados terrenos se encuentran inscri­
tos, en mayor extensión, a nombre del Fis­
co, a fs. 105 N.o 154 del Registro de Pro­
piedades del Conservador de Bienes Raíces 
del Departamento de Collipulli del año
1908.

La Caja de Previsión de Carabineros de 
Chile destinará estos terrenos a la construc­
ción de casas-habitaciones para sus impo­
nentes, de acuerdo con las disposiciones de 
su ley orgánica.

Artículo 2.0— Si dentro del plazo de 3 
años, contado desde la fecha de vigencia de 
la presente ley, la Caja de Previsión de Ca­
rabineros de Chile no hubiere efectuado las

construcciones a que se refiere esta ley, los 
terrenos no edificados volverán al dominio 
fiscal, debiendo el Conservador de Bienes 
Raíces respectivo proceder a la cancelación 
de las inscripciones de dominio que hubie­
ren caducado por efecto de esta disposi­
ción” .

Dios guarde a V. E.— Astolfo Tapia M. 
Paulo Rivas.

3

PROYECTO SOBRE DEROGACION DE LA LEY 
N.o 7.305 Y AUTORIZACION A LA MUNICI­
PALIDAD DE PURRANQUE PARA CONTRA­

TAR UN EMPRESTITO

Santiago, 11 de julio de 1951. 
Con motivo de la moción, informes y

demás antecedentes, que tengo a honra pa­
sar a manos de V. E., la Cámara de Dipu­
tados ha tenido a bien prestar su aproba- 
ción al siguiente:

Proyecto de ley:

“Artículo l.o—Autorízase a la Munici­
palidad de Purranque para contratar direc­
tamente con la Caja Nacional de Ahorros, 
instituciones de crédito o bancarias, prés­
tamos con o sin garantía especial, que pro­
duzcan hasta la suma de un millón de pe­
sos ($ 1.000.000.—). La Municipalidad que­
da autorizada para convenir libremente 
con las instituciones contratantes los tipos 
de interés y de amortización, no pudiendo 
ser el primero, superior al 10% anual, y el 
segundo deberá extinguir la deuda en el 
plazo máximo de cinco años.

Artículo 2.0—Establécese, con el exclusi­
vo objeto de atender el servicio de los prés­
tamos autorizados por esta ley, una con­
tribución adicional del dos por mil anual 
sobre el avalúo de los bienes raíces de la 
comuna de Purranque, contribución que se 
empezará a cobrar desde la contratación 
de el o los préstamos y que regirá hasta 
el pago total de los mismos.

Artículo 3.0—-Facúltase a la Caja Nacio­
nal de Ahorros para otorgar los préstamos 
a que se refiere la presente ley, para cuyo- 
efecto se suspenden las limitaciones o dis­
posiciones restrictivas de su ley orgánica.
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Artículo 4.0—En caso de que los recur­
sos consultados en esta ley fueren insufi­
cientes o no se obtuvieren en la oportuni­
dad debida para la atención del servicio 
de los préstamos, la Municipalidad comple­
tará la suma necesaria con cualquier clase 
de fondos de sus rentas ordinarias. Si, por 
el contrario, hubiere excedente, se destina­
rá éste íntegramente a amortizaciones ex­
traordinarias de la deuda.

Artículo 5.0-r—Los fondos provenientes de 
la aplicación de esta ley se invertirán en 
las siguientes obras:

a) Construcción de un
edificio consistorial . . $ 480.000.—

b) Reparaciones en las 
plazas públicas de Pu-
rranque y Corte Alto.. 100.000.—

c) Terminación del Esta­
dio Municipal . . . .  100,000.—

d) Pago de las expropia­
ciones o compra direc­
ta de los predios que 
se indican en el artícu­
lo 9 .o .........................  40.000.—

e) Subvenciones extraor­
dinarias a los Cuer­

pos de Bomberos de 
Purranque y Corte Alto 30.000.—

f) Aporte municipal para
obras de agua potable 250.000.—

TOTAL $ 1.000.000.—

La Municipalidad, por acuerdo de los dos 
tercios de sus Regidores en ejercicio, podrá 
cambiar la forma de inversión de estos fon­
dos.

Si realizada alguna de las obras enume­
radas quedaren fondos sobrantes, podrán 
éstos destinarse a cualquiera otra de las 
partidas consultadas en este artículo.

Artículo 6.0—El pago de intereses y amor­
tizaciones ordinarias y extraordinarias se 
hará por la Caja Autónoma de Amortiza­
ción de la Deuda Pública, para cilyo efecto 
el Tesorero Comunal de Purranque, por 
intermedio de la Tesorería General de la 
República, pondrá oportunamente a dispo­
sición de dicha Caja los fondos necesarios 
para cubrir el pago, sin necesidad de de­

creto del Alcalde si éste no hubiere sido 
dictado con la oportunidad debida.

La Caja de Amortización atenderá el 
pago de estos servicios de acuerdo con las 
normas establecidas por ella para la deuda 
interna.

Artículo 7.0— La Municipalidad deberá 
consultar en su presupuesto anual: en la 
partida de ingresos ordinarios, los recursos 
que destine esta ley al servicio del présta­
mo; en la partida de egresos ordinarios, la 
cantidad a que asciende dicho servicio por 
intereses y amortizaciones ordinarias y ex­
traordinarias; en la partida de ingresos ex­
traordinarios, los recursos que produzca la 
contratación del préstamo, y, finalmente 
en la partida de egresos extraordinarios, la
inversión de éste.

Artículo 8.0— La Municipalidad deberá 
publicar en la primera quincena del mes 
de enero de cada año, en un diario o perió­
dico de la cabecera del departamento, un 
estado del servicio del préstamo y de las 
obras realizadas de acuerdo con el artículo 
5.o de esta ley.

Artículo 9.o—Decláranse de utilidad pú­
blica y autorízase a la Municipalidad de 
Purranque para expropiar los predios co­
lindantes con el terreno destinado al Esta­
dio Municipal de la comuna, que corres­
ponden a las propiedades signadas con los 
Nos. 202 y 203 del rol, con avalúo de 
$ 20.900 y $ 11.000, respectivamente, y cu­
yos deslindes son:

V-

Inmueble de don Otto Neumann, rol N.o 
202: al Norte, calle Santo Domingo r al Sur, 
Municipalidad; al Oriente, Municipalidad, y 
al Poniente, con Nemesio Cea.

Inmueble de clon Nemesio Cea, rol N.o 
203: al Norte, calle Santo Domingo; al Sur, 
Municipalidad; al Oriente, con Otto Neu­
mann, y al Poniente, con Benjamín Jacob.

Los predios antes individualizados serán 
destinados por la Municipalidad de Purran­
que a la ampliación y habilitación del es­
tadio de su propiedad.

Las expropiaciones se llevarán a cabo 
con arreglo a las disposiciones establecidas 
en el Título XV del Libro IV del Código 
de Procedimiento Civil.

Artículo 10.— Derógase la ley N.o 7.305, 
de 12 de noviembre de 1942”.
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Dios guarde a V. E.—Astolfo Tapia.— 
Paulo Rivas.

4

PROYECTO QUE ESTABLECE QUE EL PRO­
DUCTO DE LOS IMPUESTOS A LAS APUES­
TAS MUTUAS SERA DE BENEFICIO DE LOS 

HIPODROMOS■I

Santiago, 11 de julio de 1951. 
Con motivo de la moción, informes y de­

más antecedentes, que tengo a honra pasar 
a manos de V. E., la Cámara de Diputados 
ha tenido a bien prestar su aprobación al 
siguiente

Proyecto de ley:

“Artículo í.o—Los hipódromos de Anto­
fagasta, Peñuelas, Concepción y Punta Are­
nas no estarán obligados a enterar en ar­
cas fiscales y quedará de su beneficio, el im­
puesto sobre las apuestas mutuas del 8% 
sobre el 15% que establece a beneficio del 
Fisco el inciso primero de la letra a) del 
artículo Lo del Decreto Supremo N.o 3.541, 
del Ministerio de Hacienda, publicado en el 
“Diario Oficial” de 3 de septiembre de 1945, 
que refundió las leyes sobre impuestos y 
comisiones a las apuestas mutuas, como asi­
mismo el impuesto del 2% que destina a 
beneficio fiscal el inciso segundo del artí­
culo 4.o de la ley N.o 9.629.

El gasto que importe la presente ley se 
cargará a los mayores ingresos que se pro­
duzcan anualmente por concepto de im­
puestos a las apuestas mutuas en los hipó­
dromos, que se ingresa en la cuenta C-28 del 
Presupuesto de Entradas de la Nación.

Artículo 2.o— De la misma manera el Hi­
pódromo , Chile, Club Hípico de Santiago y 
el Valparaíso Sporting Club quedarán li­
berados de enterar en arcas fiscales y con 
el objeto de contribuir a su propio finan- 
ciamiento, él impuesto ya expresado en el 
artículo anterior del dos por ciento (2%) 
contenido en el inciso segundo del artículo 
46 de la ley N.o 9.629” .

Dios guarde a V. E.—Astolfo Tapia M.— 
Paulo Rivas.

PROYECTO QUE MODIFICA LA LEY 8.899,
SOBRE PAGO DE LA ASIGNACION FAMILIAR 

a t o s  P V P T K A nns p a r t ic u l a r e s

Santiago, 11 de julio de 1951. 
Con motivo de la moción e informe, que 

tengo a honra pasar a manos de V. EJ, 
la Cámara de Diputados ha tenido a bien 
prestar su aprobación al siguiente

Proyecto' de le y :

“Artículo único.—Agrégase la siguiente 
frase al inciso primero del artículo 27 de 
la ley N.o 7.295, de 22 de octubre de 1942, 
modificada por la ley N.o 8.899, de 3 de 
noviembre de 1947: “El pago se efectuará 
hasta el 31 de diciembre del año en que 
dichos hijos lleguen a los 18 o 23 años de 
edad, según los casos” .

La presente ley regirá desde el l.o de 
enero siguiente a su publicación en el “Dia­
rio Oficial”.

Dios guarde a V. E.—Astolfo Tapia M.— 
Paulo Rivas.

6

MOCION DEL SEÑOR VASQUEZ SOBRE AU­
MENTO DE PENSION A DOÑA AMELIA AZA- 
GRA V. DE DIAZ Y A SUS HIJOS MENORES.

Honorable Senado:
Por ley N.o 9.023, de 9 de octubre de 

1948, se concedió, por gracia, a doña Ame­
lia Azagra viuda de Díaz, y a sus hijos me­
nores una pensión de $ 1.000.— mensuales, 
con derecho a acrecer.

La señora Azagra es viuda de don Jorge 
Di az Plaza, distinguido funcionario publico 
que falleció en febrero de 1947 en el des­
empeño dé su cargo de Secretario-Abogado 
de la Intendencia de Antofagasta.

El señor Díaz, además de sus labores ad­
ministrativas, fue profesor de la Escuela 
de Minas de Antofagasta, y profesor de la 
Escuela Técnica Femenina y del Instituto 
Comercial de la misma ciudad. Sus espe­
ciales condiciones de caballerosidad y recti-
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tud y su preparación lo hicieron acreedor 
& la consideración pública,

A su fallecimiento no dejó ninguna clase 
de bienes, ni pensión de montepío para su 
familia, compuesta de su mujer y dos hijos 
de corta edad, porque sólo contaba con ocho 
años de imposiciones en la Caja de Emplea­
dos Públicos.

Actualmente su viuda, que no tiene nin­
gún otro recurso fuera de la pensión de 
gracia, y su hijo Jorge, de quince años 
de edad, y su hija María Ménica, de catorce 
años, que están estudiando, no pueden ha­
cer frente a la atención de sus necesidades 
con tan exigua entrada.

En mérito de los servicios de don Jorge 
Díaz, creemos de justicia se conceda a su 
familia, como pensión, una suma que les 
permita mantenerse aunque sea en la for­
ma más modesta. Por estos motivos, os pro­
ponemos la aprobación del siguiente

Proyecto de ley:

Artículo único.—Auméntase, por gracia, 
a tres mil pesos ($ 3.000.—) mensuales y 
con derecho a acrecer, la pensión de doña 
Amelia Azagra viuda de Díaz y sus hijos 
menores.

El gasto que demande esta ley se impu­
tará al ítem respectivo de Pensiones del 
Presupuesto del Ministerio de Hacienda”.—
Angel O. Vasques G.

7

MOCION DEL SEÑOR MUÑOZ CORNEJO SOBRE 
CONCESION DE BENEFICIOS A DON HUM­

BERTO FUENZALIDA NAVARRETE

Honorable Senado:
La carrera militar es de todo punto de 

vista sacrificada, y exige de quienes la 
abrazan, especiales condiciones de abnega­
ción en lo intelectual, físico y moral; obli­
gando a los que se dedican a ella una es­
pecialidad, ajena a toda actividad comer­
cial que pueda forjarle una situación fi­
nanciera que les dé tranquilidad en sus úl­
timos años de vida.

Tomando en consideración estas razones, 
se dictaron las leyes que benefician a los

oción

Oficiales Superiores, tanto en sus jubilacio­
nes como en el desahucio. El legislador 
sólo consideró a los Oficiales Superiores, 
por estimar que ellos al jubilar tendrían los 
años de servicios que fijan las leyes para 
obtener su sueldo íntegro.

Lógico es pensar, entonces, que cuando 
un Jefe de Ejército o de otra Institución 
Armada al cumplir 30 años ininterrumpi­
dos de servicios y obtiene su jubilación, 
ella sea con todos los beneficios que otorga 
el artículo 12 de la ley No. 8.762.

Es el caso, que por la presente n
abogo en favor del Coronel de Reserva de 
Caballería, don Humberto Puenzalida Na­
varrete, distinguido Jefe de Caballería, que 
se retiró en forma absolutamente volunta­
ria después de haber cumplido 30 años in­
interrumpidos de buenos y eficientes servi­
cios. Su voluntario retiro se debió a que su 
salud estaba quebrantada, y el propio in­
teresado estimó que en esas condiciones no 
podía servir al Ejército con la misma efi­
ciencia anterior.

En su solicitud de retiro el Coronel de Re­
serva, señor Fuenzalida Navarrete solicitaba 
su jubilación con el grado de Coronel, ya 
que en esos momentos ocupaba el 6o. lugar 
en el escalafón, y que al cumplir 30 años, ló­
gicamente debió haber estado en posesión 
de él.

Posteriormente y encontrándose ya en re­
tiro fue ascendido por Decreto Supremo No. 
1794 de 16-VIII-1947 a Coronel de Reserva, 
de acuerdo con las disposiciones legales per­
tinentes, grado que no le da los beneficios 
económicos que se derivan del de Coronel 
en servicio activo.

Por otra parte, al fundar su solicitud de 
retiro y por la que solicitaba su jubilación 
con el grado de Coronel, lo hacía en el bien 
entendido, que estando en tramitación el 
proyecto de ley sobre desahucio, alcanzaría 
a lograr sus beneficios y podría en esta for­
ma resolver el problema económico que en 
esos momentos lo afectaba.

Desgraciadamente para este Jefe, la ley 
que otorgaba el desahucio fué promulgada 
con efectos posteriores a su retiro, aun cuan­
do en la institución se le había asegurado 
que regiría desde el lo. de enero de 1945, 
año en que se le otorgó la jubilación.

El Coronel de Reserva señor Fuenzalida
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se encontraba en los momentos de jubilar 
en posesión de los requisitos legales y re* 
glamentarios para ascender al grado de Co­
ronel, incluso, ganaba el sueldo correspon­
diente a este grado, vale decir, que casi 
en el hecho era Coronel, faltándole sola* 
mente la vacante para su nombramiento.

Por otra parte, ya el Congreso Nacio­
nal, por leyes especiales, ha repagado al­
gunas de estas injusticias, ascendiendo u 
otorgando el rango y prerrogativas de este 
grado a oficiales que teniendo sus años de* *servicios completos, exigidos por las leyes, 
para poder jubilar con sueldo íntegro y con 
los beneficios que acuerda el artículo 12 de
la ley No. 8.762.

En consecuencia, y considerando de toda

justicia someto a la aprobación del Senado, 
el siguiente,

Proyecto de ley:

“Artículo lo. — Concédese, por gracia, al 
Coronel de Reserva en Retiro, don Humber­
to Fuenzalida Navarrete, el sueldo equiva­
lente al grado de Coronel en actividad con 
los requisitos cumplidos para el ascenso.

Artículo 2o.— El mayor gasto que de-? 
mande el cumplimiento de la presente ley 
para los efectos del beneficio prescrito en 
el artículo 12 de la ley No. 8762, se impu­
tará al ítem de pensiones del Departamen­
to respectivo del Ministerio de Hacienda.

Artículo 3o.:— Esta ley regirá desde la 
fecha de su publicación en el “Diario Ofi­
cial” — Manuel Muñoz Cornejo.
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